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ALUMINIUM A

E10003227    48 mm

ALUMINIUM A B

E10003227    80 mm    20 mm

ALUMINIUM A B

E1100170    80 mm    20 mm

ALUMINIUM A B

E1100140    48 mm    25 mm
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Evolution è l’ultimo nato nella famiglia dei profili per corrimano IAM Design, 
sistema è caratterizzato dalla sua forma rettangolare ma soprattutto della sua 
altezza molto ridotta di appena 20 mm.
Questa caratteristica è unica ed è stata resa possibile grazie all’utilizzo del 
nostro sistema di fissaggio speedyrail.

Ideale per chi vuole una soluzione moderna e contemporanea.

Evolution is the new entry among IAM Design’s handrail profiles. 
The main features of this system are the rectangular shape and its 
thickness of just 20 mm.
This feature is unique and has been made possible thanks to the use of 
our speedyrail fastening system.

Ideal for those who are looking for a modern and contemporary solution.
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INSTALLAZIONE DEL CORRIMANO - INSTALLATION OF THE HANDRAIL
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IL PROFILO E10003227 SI ABBINA 
AL SISTEMA DI FISSAGGIO SPEEDYRAIL
VEDI PAGINA 84 CATALOGO VOL. 18
THE PROFILE E10003227 AND THIS GASKET 
ARE COMPONENTS OF OUR SPEEDYRAIL 
FIXING SYSTEM, SEE PAGES 84 VOL.18 CATALOGUE

PROFILO CALANDRABILE IN PIANO 
ED A SALIRE PER SCALE ELICOIDALI
CALENDRABLE PROFILE FOR FLAT 
SURFACES AND FOR HELICAL STAIRS

SPEEDYRAIL
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15 secondi per 
l’installazione di un 
metro di corrimano

15 seconds to 
install one meter of 
handrail

25 kg di resistenza per metro senza 
      l’utilizzo di collanti

25 kg per meter resistance

TIME IS MONEY!!

I tradizionali sistemi di fissaggio impiegano fino a 56 secondi al metro per l’installazione.
Con SPEEDY RAIL potrai risparmiare  fino a 41 secondi al metro. 
Su 100 metri di corrimano risparmi 68 minuti

Traditional fixing systems take up to 56 seconds per meter for installation. 
With SPEEDY RAIL you can save up to 41 seconds per meter. 
On 100 meters of handrail you save 68 minutes.

SPEEDYRAIL

ABS Glass
Vetro

KIT 

E1991000 12,76 mm 10 pc./pz.

E1991010 16,76 mm 10 pc./pz.

E1991020 17,52 mm 10 pc./pz.

E1991030 21,52 mm 10 pc./pz.

24

Pulizia della superficie di vetro con 
acetone o alcool isopropilico. 
Clean the glass surface with acetone or 
isopropyl alcohol. It is recommended that 
the verse is always left-right or the like.

3

Installazione del supporto in abs 
mediante biadesivo E91905. Esercitare
una pressione per attivare il collante 
Install the abs support using the 
double side adhesive tape E91905.. 
Press to activate the glue.

2

Applicazione di un film di primer 
E91903 (una sola passata con pennello) 
Lay the primer E91903 (only one stroke 
with the brush)

Installazione degli articoli in abs
distanziati ogni 250 mm
Install  abs articles spaced every 250 mm

1 4

250 mm
150 mm

5

Installazione del corrimano
Install the handrail

Resistenza a strappo fino a 
Tear resistance until

210 Kg
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La tela metallica, prodotto  usato quasi esclusivamente in campo industriale, reinventato in chiave architettonica  è in grado di soddisfare  i gusti 
estetici più raffinati.

The metal canvas, almost exclusively used in the industrial field, pictured in its architectural style can satisfy the finest aesthetic tastes

AISI316    Altezza
  Height

Lunghezza
Length

E1900710    900 mm 1000 mm

AISI316    Altezza
  Height

Lunghezza
Length

E1900710    900 mm 1000 mm

1000

9,
5
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Ø 2 mm

25
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10,5Ø 1,4 mm

AISI316 Per tubo
For tube

E4210 25 x 25 x 2,0 mm
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0

70
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70
0
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00
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00

Parapetto con 
ancoraggio a pavimento

Parapetto con 
ancoraggio a parete

Balustrade with floor 
anchoring

Balustrade with wall 
anchoring

TEST DINAMICO DI CADUTA CON L’UTILIZZO DI UN CORPO SEMIRIGIDO 
SECONDO NORMATIVA VIGENTE UNI 11678
DYNAMIC DROP TEST BY USING A SEMI-RIGID OBJECT UPON CURRENT 
LEGISLATION UNI 11678

• Aree per attività domestiche e residenziali, compreasi i locali di abitazione e relativi servizi, 
  nonché gli alberghi
• Uffici
• Aree con tavoli, quali scuole, caffè, ristoranti, sale per banchetti, lettura e ricevimento
• Aree con posti a sedere fissi, quali chiese, teatri,cinema, sale per conferenza ed attesa, 
   aule universitarie  e aule magne
• Negozi centri commerciali, mercati, grandi magazzini

• Areas for domestic and residential activities
• Offices
• Areas with tables such as schools, cafés, restaurants, banquet halls, reading and reception rooms
• Areas with stable seats  like churches, theatres,  cinemas, conference halls, waiting rooms, lecture 
   halls in schools and universities.
• Shops, shopping centers, markets, department stores

DESTINAZIONI D’USO
INTENDED USES

TEST SUPERATO
TEST PASSED



GLASS SYSTEM
EVO
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ZAMAC  
GREZZO - RAW 

Finitura 
Finish 

Spessore vetro 
Glass Thickness

J2000360
Opaca 
Matte 

12,76 mm

J2000370
Opaca 
Matte 

13,52 mm

J2000380
Opaca 
Matte 

17,52 mm

AISI304 AISI316 Finitura 
Finish 

E2000360 E2000360316
Satinato in fusione
Satin finish in casting

Tutte le cover Chameleon possono essere completamente personalizzate! scegli il colore, la forma e il materiale!
All Chameleon covers can be fully customized!  Choose your color, the shape and the material! 

PERSONALIZZABILE al CUSTOMIZABLE100%

Tutti i colori su tavola RAL
All colours on RAL chart

Bianco infinito 
Infinite white 

Effetto Acidato
Acid-etched effect

Effetto Cor-ten 
Cor-ten effect

Effetto Verde Rame 
Verdigris effect

Grigio Micaceo 
Micaceous Grey 

Nero opaco
 Matte black 

Di seguito alcune nostre finiture speciali - Below are some of the special finishes

77

Chameleon Glass Clamp è il sistema modulare di IAM 
Design® per realizzare parapetti in vetro caratterizzati 
da supporti a pavimento personalizzabili nei colori, 
nelle forme e nei materiali. Le cover intercambiabili 
consentono di adattare la Chameleon ad ogni ambiente, 
rendendola invisibile o, al contrario, personalizzando  
ed impreziosendo l’intero parapetto senza intaccare le 
caratteristiche tecniche. 
Chameleon Glass Clamp is the IAM Design®  modular 
system to realise glass railings characterised by floor 
supports customizable in colors, shapes and materials. 
The interchangeable covers allow the Chameleon to be 
suitable for any enviroment, making it invisible or, on the 
contrary, personalizing and enriching the whole railing  
with no effects on its technical features. 

AISI316 Finitura 
Finish 

E2000350
Satinato 
Satin finish 

AISI316
LUCIDO - MIRROR

Finitura 
Finish 

X2000350
Lucido 
Mirror Polis. 

107

• Copertina intercambiabile permette di personalizzarla come meglio si 
crede non modificandone le caratteristiche tecniche
• Interchangeable cover that allows to personalize it as required without 
changing its technical features

• Piedini regolabili dall’alto per livellare il 
parapetto
• Adjustable feet from above for the levelling of 
the railing

• Possibilità di ancoraggio su un punto 
centrale oppure su due punti
• Anchorage possibility on a central point or 
on two points

10°

3 kN

10°

3 kN

10°

3 kN

• Spina di sicurezza per garantire una maggiore 
stabilità
• Safety pin for a higher stability



Colori e materiali
I Chameleon Post nascono per prestarsi ad una customizzazione completa laddove le esigenze di stile lo richiedano. Nonostante le personalizzazioni le 
caratteristiche tecniche rimangono invariate. Sono adatti agli spiriti creativi che vogliono abbinare al sistema materiali fragili che contrastino con la 
resistenza tecnica reale (ad es. vetro,
porcellana, argilla o molto altro ancora).

Colours and Materials
The Chameleon Posts are designed to be fully customized where style requirements demand it. The technical and structural characteristics remain 
unchanged despite the customization. They are suitable for creative spirits who want to combine the system with delicate materials that contrast with 
the real technical resistance e.g. glass, porcelain, clay or many more.

GLASS SYSTEM
POST

I supporti Chameleon Post rispondono a tutte le esigenze architettoniche. Esprimono la loro essenza grazie ad elementi di vetro che si inseriscono nei 
piantoni d’acciaio inox e rendono la balaustra invalicabile.

Se non richiesto con finiture personalizzate, Chameleon post sarà fornito con cover in 
acciaio finitura grezza, con accessori in acciaio inox AISI 304 lucidati a specchio

Se non richiesto con finiture personalizzate, Chameleon post sarà fornito con cover in 
acciaio finitura grezza, con accessori in acciaio inox AISI 304 lucidati a specchio

The Chameleon Post supports meet all architectural requirements. They express their essence thanks to glass elements that fit into the 
stainless steel columns and make this balustrade unyielding and durable.

Esempio di cover in corian.
Example of a Corian cover.

1 Personalizzazione in legno faggio scuro.
Customization in dark beech wood.

2 Copertura in acciaio acidato verde  rame. Disponibile 
anche nella versione in ottone, rame, corten o 
qualsiasi altro metallo.
Copper green acid-etched steel cover. Also available 
in brass, copper, corten or any other metal.

3

1 2 3

1060

135

125

CODE Spessore vetro 
Glass Thickness

Finitura cover 
Cover finishing

E2000410 da/from 10 a/to 21,52 mm
Ottone satinato
Satin brass

V2000420 da/from 10 a/to 21,52 mm
Vrerniciato grigio micaceo
Vernishes micaceous iron

V2000430 da/from 10 a/to 21,52 mm
Vrerniciato Nero opaco
Vernishes Matte black

CODE Dimensioni
Dimensions

Finitura cover 
Cover finishing

I2000400 125 x 135 x 1060 mm
Grezzo
Raw



Colori, forme e materiali
I Chameleon Fixing Point sono anche disponibili nella versione completamente customizzabile, adattandosi così al meglio ad ogni genere di architettura 
e design. Nonostante le personalizzazioni, le caratteristiche tecniche e strutturali rimangono invariate.

Minimali e veloci al montaggio, i supporti  Chameleon Fixing Point rispondono a tutte le esigenze progettuali ed estetiche, senza rinunciare alla facilità 
di installazione. I Chameleon Fixing Point  sono i sistemi di parapetto più essenziali e minimali.
Ideali per i progetti dove è previsto l’uso quasi totale del vetro con il minor utilizzo possibile di accessori di fissaggio.

Minimal and quick to assemble, the Chameleon Fixing Point supports meet all design and aesthetic requirements, without sacrificing ease of 
installation. The Chameleon Fixing Points are the most simplistic system, ideal for projects intended for minimal fixing points, providing seamless 
glass views.

WALL FIXING POINT
www.store.iamdesign.com/it/catalogo-2018
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Il nuovo sistema di fissaggio del vetro REGOLABILE di IAM Design che consente di realizzare parapetti e molto altro.
IAM Design new ADJUSTABLE fixing system for balustrades and much more.

Questo innovativo sistema di fissaggio del vetro consente un controllo totale sulla regolazione del posizionamento delle lastre, facilitando così 
l’installazione, anche su pareti irregolari.
This innovative glass fixing system allows total control over the placement of the glass sheets, thus facilitating installation, even 
on irregular walls.

12mm depth adjustability 
of the glass sheet

Possibilità di regolazione 
in profondità della lastra 
di vetro di 12 mm Possibilità di regolazione

a 360° della lastra di vetro

360° adjustasbility 
of the glass sheet

L0+15

D

AISI304 AISI316 Lunghezza   
LLength

Diametro  
DDiameter

Spessore vetro 
Glass Thickness

E620075 E640075 45 mm 40 mm da/from 12,76 a/to 15 mm

E620080 E640080 45 mm 50 mm da/from 16,76 a/to 21,52 mm

E620085 E640085 45 mm 60 mm da/from 22 a/to 25,52 mm

Colours, shapes and Materials
The Chameleon Fixing Points are also available in a fully customizable version, thus adapting to any kind of architecture and design. The technical and 
structural characteristics remain unchanged despite the customization.

Bianco infinito 
Infinite white 

Effetto Acidato
Acid-etched effect

Effetto Cor-ten 
Cor-ten effect

Grigio Micaceo 
Micaceous Grey 

Nero opaco
Matte black 

Esempio di cover metallica in ottone 
satinato, disponibile anche nelle versioni in 
rame, bronzo o altri metalli.
Example of a satin brass metal cover, also 
available in copper, bronze or other metals.

1 Questi sistemi offrono la 
possibilità di customizzare con 
pietre, legni di altro tipo o altri 
materiali.
The finishes on this system can 
be customized with many stone 
and wood possibilities.

2 I sistemi sono anche personalizzabili con verniciatura a polvere a scelta, sono infatti 
disponibili tutti i colori della scala Ral più alcune verniciature speciali. 
These systems are customizable with any choice of powder coating within the Ral scale,  as 
well as having additional options for custom special coatings.  



DIRIGO LED SYSTEM

DIRIGO LED SYSTEM è l’innovativo sistema di LED per corrimano di IAM DESIGN:

A differenza del tradizionale sistema led, è puntuale quindi non prevede strisce led continue.
 - L’applicazione dei led dirigo può essere distribuita a piacimento lungo il corrimano a seconda delle vostre esigenze.
 - Può essere posizionato su tutta la circonferenza del tubo corrimano così da illuminare maggiormente il muro (nel caso di un corrimano a parete ) 
    o il pavimento a seconda delle necessità di cantiere.
- Può anche essere utilizzato direttamente nella struttura del montante o di qualsiasi altro elemento architettonico che prevede l’utilizzo di un tubo di 42.4 mm.
 - E’ facile da installare e la sua manutenzione è molto grazie al sistema di estrazione rapida che lo rende unico.

DIRIGO LED SYSTEM is the innovative LED system for handrail signed by IAM DESIGN:
  
- Unlike the traditional LED systems, it is punctual led therefore does not provide continuous LED strips.
- The led can be distributed as desired along the handrail according to the needs of the customer.
- It can be placed on the whole circumference of the handrail tube, so as to better illuminate the wall (in the case of a wall handrail) or the floor  
   according to the needs of the building site.
- It can also be used directly in the structure of the post or into any other architectural element that requires the use of a 42.4mm tube.
- It is easy to install and its maintenance is very fast thanks to the quick extraction system that makes it unique.

FASI DI MONTAGGIO DEL LED - LED MOUNTING PHASES

1 2 3 4 5

Input voltaggio  - Input voltage 24 V

Potenza - Power 0,48 W

Lumen 28

Vita - Life time 50,000h

Temperatura - Temperature 3000 K

100% impermeabile - 100 % waterproof IP67

N. Led max 40

Uso - Use Interno/Esterno - Indoor/outdoor

Connessione - Connection Parallela - Parallell

CODE Dimensioni
Dimensions INPUT

POTENZA
POWER

ELED1200 15,4 x 54 mm 24 V 0,48 W

CODE Descrizione
Description

ELED1210 Cavi - Cords

CODE Descrizioni
Description

ELED0140 Trasformatore - Trasformator max 40 led



143

15
2

142

79

S

PENSILINA SMARTGLASS

La nuova pensilina SMARTGLASS di IAM Design è un prodotto elegante e discreto, grazie al fissaggio invisibile da effettuare nella parte inferiore del 

manufatto attraverso l’utilizzo di supporti piatti e viti.

 

- rispetto alle pensiline classiche non prevede tiranti di sostegno e per questo motivo il design è molto più minimale e adatto ad architetture 

contemporanee.

- tutto il fissaggio della pensilina è effettuato solo operando dalla parte inferiore, quindi l’utilizzo di scale e ponteggi è di molto limitato rispetto ai 

sistemi pensilina attualmente in commercio

- la messa a livella della pensilina è facilitata grazie alle staffe di allineamento che permetto di mettere tutto a livella prima di installare le ganasce 

di sostegno vetro.

 - Il fissaggio del vetro non continuo con le ganasce di sostegno, riduce il peso del manufatto e lo rende veloce da maneggiare.

- una volta installata, la pensilina SMARTGLASS  resiste a 200 Kg/mq con vetri fino a 1250 mm di profondità.

- il numero dei fori nel vetro è ridotto al minimo, infatti è previsto solo un foro per ogni vetro per far alloggiare la spina di sicurezza

The new SMARTGLASS canopy signed by  IAM Design is an elegant and discreet product, thanks to the invisible fixing to be carried out in the lower part 

of the structure through the use of flat supports and screws.

 

- compared to the classic canopies, it does not provide tie rods and for this reason the design is much more minimal and suitable for contemporary 

architecture.

- all the fixing operation of this canopy is made only by operating from the lower part, so the use of ladders and scaffolding is very limited compared to 

the  canopy systems currently on the market.

- The Alignment of the SMARTGLASS canopy is easy thanks to the alignment brackets that allows to put everything at the level before installing the 

glass support jaws.

- The fixing of the glass not continue with the support jaws, reduces the weight of the product and makes it fast to handle.

- Once installed, the SMARTGLASS canopy resist to the loading stress of 200 kg /sqm with glass up to 1250 mm depth.

- the number of holes in the glass is minimally reduced, in fact only one hole is provided for each glass to accommodate the safety pin.

ALUMINIUM Spessore vetro        
SGlass thickness

Lunghezza
Length

E95900 16,76 - 17,52 - 20,76 - 21,52 mm 2000 mm

E95910 16,76 - 17,52 - 20,76 - 21,52 mm 3000 mm

Vetro non incluso - Glass not included



FRENCH BALCONY

APPLICAZIONE SU TELAIO DELLA FINESTRA
APPLICATION ON WINDOW FRAME

CODE Altezza
Height

Materiale
Material

E2200600 900 mm 1 - AISI 316

E2200610 1000 mm 1 - AISI 316

E2200620 1100 mm 1 - AISI 316

V2200600 900 mm 2 - Nero opaco galvan. - Black matt galvanzed

V2200610 1000 mm 2 - Nero opaco galvan. - Black matt galvanzed

V2200620 1100 mm 2 - Nero opaco galvan. - Black matt galvanzed

F2200600 900 mm 3 - Acciaio grezzo - Raw steel

F2200610 1000 mm 3 - Acciaio grezzo - Raw steel

F2200620 1100 mm 3 - Acciaio grezzo - Raw steel

RUBBER Spessore vetro
Glass thickness

Lunghezza
Lenght

E2200640 5+5+PVB 10 metri/meters

E2200650 6+6+PVB 10 metri/meters

3

ACCIAIO GREZZO 
RAW STEEL

2

NERO OPACO GALVANIZ.
BLACK MATT STEEL GALVAN.

1

ACCIAIO INOX AISI 316
STAILNESS STEEL AISI 316

L max 1800 mm L max 1800 mm

FRENCH BALCONY LIGHT VIEW PER UNA MASSIMA LUMINOSITÀ 
FRENCH BALCONY LIGHT VIEW FOR MAXIMUM BRIGHTNESS

S 
ve

tr
o

1

2
3

5
6

4

1
2

3

4
5
6

Tassello ancoraggio infisso
Frame fixing anchorage

Sezione struttura infisso
Frame structure section

Profilo interno french balcony
French balcony internal profile

Guarnizione in gomma lato interno
Rubber seal on the internal side

Guarnizione in gomma lato esterno
Rubber seal on the external side

Profilo esterno french balcony 
French balcony external profile

1

2

3

4

5

6

Guarnizione di chiusura tra profilo e vetro
Closing gasket between profile and glass



APPLICAZIONE SU CASSAMORTA MURO
APPLICATION ON COUNTERFRAME WALL

CODE Altezza
Height

Materiale
Material

E2200700 900 mm 1 - AISI 316

E2200710 1000 mm 1 - AISI 316

E2200720 1100 mm 1 - AISI 316

V2200700 900 mm 2 - Nero opaco galvan. - Black matt galvanzed

V2200710 1000 mm 2 - Nero opaco galvan. - Black matt galvanzed

V2200720 1100 mm 2 - Nero opaco galvan. - Black matt galvanzed

F2200700 900 mm 3 - Acciaio grezzo - Raw steel

F2200710 1000 mm 3 - Acciaio grezzo - Raw steel

F2200720 1100 mm 3 - Acciaio grezzo - Raw steel

RUBBER Spessore vetro
Glass thickness

Lunghezza
Lenght

E2200640 5+5+PVB 10 metri/meters

E2200650 6+6+PVB 10 metri/meters

3

ACCIAIO GREZZO 
RAW STEEL

2

NERO OPACO GALVANIZ.
BLACK MATT STEEL GALVAN.

1

ACCIAIO INOX AISI 316
STAILNESS STEEL AISI 316

L max 1800 mm L max 1800 mm

S 
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o
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6

Tassello ancoraggio infisso
Frame fixing anchorage

Sezione struttura infisso
Frame structure section

Profilo interno french balcony
French balcony internal profile

Guarnizione in gomma lato interno
Rubber seal on the internal side

Guarnizione in gomma lato esterno
Rubber seal on the external side

Profilo esterno french balcony 
French balcony external profile

Tassello ancoraggio a parete
Frame fixing anchorage

Profilo esterno french balcony
French balcony external profile

Guarnizione in gomma lato esterno
Rubber seal on the internal side

Guarnizione in gomma lato interno
Rubber seal on the external side

Tappo strutturale
Structural cap

Profilo interno french balcony
French balcony internal profile

1

2

3

4

5

6

Guarnizione di chiusura tra profilo e vetro
Closing gasket between profile and glass



ITALIA  - HEADQUARTERS
Ind.i.a. spa
Via Vicenza, 6/14
36034 - Malo 
Vicenza • Italia
tel. +39 0445 580 580 • fax: +39 0445 580 874
info@india.it • www.india.it

U.S.A. 
Indital US Ltd
7947 Mesa Drive
77028 - Houston
Texas • U.S.A.
tel. +1 713 694 6065 • fax: +1 713 694 2055
forgings@indital.com • www.indital.com

FLORIDA - CARAIBI
Arteferro Miami LLC
2955 NW 75th Street
33147 - Miami
Florida • U.S.A.
tel. +1 305 836 9232  • fax: +1 305 836 4113
info@arteferromiami.com • www.arteferromiami.com

ITALIA
Nuova Co.Ge.Me. srl
Via Enrico Fermi 34
26041 - Casalmaggiore
Cremona • Italia
tel. +39 0375 284820 • fax +39 0375 203877
info@cogemesteel.com

DEUTSCHLAND
Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH
Gutenbergstraße 1
85737 Ismaning
Deutschland
tel. +49 (0) 89 / 57 09 28 50 • fax: +49 (0) 89 / 57 09 28 38
info@triebenbacher.de • www.triebenbacher.de

FRANCE
Ind.i.a. France Sarl
P.A.E. la Baume, 7 Rue de l’Artisanat
34290 - Servian
Servian • France
tel. +33 (0) 4 67 39 42 81 • fax: +33 (0) 4 67 39 20 90
info@indiafrance.eu • www.indiafrance.eu

HRVATSKA 
Arteferro Dohomont doo
Gospodarska 1/A
40324 - Goričan
Goričan • Hrvatska
tel. +385 (0) 40 602 222  • fax: +385 (0) 40 602 230
info@arteferro-dohomont.hr • www.arteferro-dohomont.hr

ESPAÑA
Ind.i.a. España, SL
C/ Abedul, 43 – Polig. Ind. El Guijar 
28500 - Arganda del Rey 
Madrid • España 
tel. +34 918 700 819 • fax: +34 918 700 820 
info@arteferro.es • www.arteferro.es

РОССИЯ
OOO “АРТЕФЕРРО-РУССИА”
603124, Россия, Нижний Новгород, Вторчермета 
1Г
Тел. +7-831-2621999
info@arteferrorussia.com 
www.arteferro.ru

УКРАЇНИ 
Arteferro Ukraina
Avtoparkova, 5
02660 - Киев
Україна
tel. +380 44 492 03 31  • fax: +380 44 492 03 32
office@arteferroukraine.com • www.arteferroukraina.com

SVERIGE
Arteferro Inox AB
Göteborgsvägen 142, Box 12
445 37 - Bohus
Sverige
tel. +46 (0) 31 352 68 00  • fax: +46 (0) 31 352 68 49
info@arteferroinox.se • www.arteferroinox.se

MÉXICO 
Arteferro Monterrey SA de CV
Privada la Puerta 2879 B-4
66350 -  Col. Parque Industrial - La Puerta Santa Catarina Nuevo Leon 
• México
tel. +52 1 81 1295 5094/95  • fax: +52 1 81 1295 5097
info@arteferromexico.com • www.arteferromexico.com

ARGENTINA
Arteferro Argentina SA
Suárez 760
1162 - Buenos Aires
Argentina
tel. +54 11 4301 2637  • fax: +54 11 4301 2637
info@arteferroargentina.com • www.arteferroargentina.com

CHILE
Arteferro Chile SA
Calle Los Arrayanes, 250, bodega 4
9340000 -Santiago
Colina • Chile
tel. +56 2 738 7419  • fax: +56 2 738 7419
arteferro@arteferrochile.cl • www.arteferrochile.cl

中华人民共和国
China (Shandong province)
Representative Far East
india@arteferro.com

BRASIL
Ind.i.a. Brasil LTDA
Rua Padre Feijó, 480
95190-000 - São Marcos
Rio Grande do Sul • Brasil
tel. +55 54 3291 1416 • fax: +55 54 3291 1416
Branch
Av. Almirante Cochrane, 194 – Sala 32
11040-200 – Santos - Sao Paulo • Brasil
tel. +55 13 21389091
vendas@arteferrobrasil.com.br 
www.arteferrobrasil.com.br

LE NOSTRE SEDI NEL MONDO / OUR BRANCHES IN THE WORLD

IAM Design is a division of Ind.i.a. spa (Gonzato Group)
Via Vicenza, 6/14 (SP46) – 36034 Malo (Vicenza) Italy

Tel. +39 0445 580 580 • Fax +39 0445 580 874
info@iamdesign.com   •   iamdesign.com

iamdesign.com


